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Expresiones  
 
“Coger el toro por los cuernos” 
(Actuar inmediatamente para 
afrontar una situación desagradable 
sin esquivarla, con determinación.) 
 
 
 
Contexto: 
 

- ¿Estás ya preparado para el 
examen? ¿Has estudiado? 

 
- No, todavía no. Es muy difícil! 
 
- Coge el toro por los cuernos 

y no lo dejes para más tarde. 
¡Hazlo ahora!  

Expressions 
 
“Grasp the nettle”1 
(To take action immediately in order 
to deal with un unpleasant situation 
without shirking2, with 
determination) 
 
 
Context: 
 
- Are you ready for the exam ?Did 
you study ? 
 
- No, not yet.It’s too difficult! 
 
 -Grasp the nettle  and do not 
procrastinate3. Do it now ! 

                                                 
1 To take the bull by the corns ( literal 
translation) 
2 To Shirk = To avoid or neglect a duty or 
responsability (Evitar o desatender un deber o 
una obligación) 
3 Procrastinate= To put off or postpone doing 
something (Dejar para otro momento el hacer 
algo. Demorarlo) 
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Vocabulario    Vocabulary  
 
Coger 4    To grasp 
Ortiga    Nettle 
Toro     Bull 
Por     By 
Los     The 
Cuernos    Horns 
Estar preparado/a   To be ready 
Para     For 
El(artículo) 5    The(article) 
Examen    Exam 
Todavía no    Not yet  
Estudiar    To study 
Difícil     Difficult 
Empezar    To start 
Dejar para después  To procrastinate 
Eludir (una responsabilidad) To shirk(get out of re sponsability) 
 
 

                                                 
4 Coger, here to grasp, to seize firmly 
5 Él (pronombre)= He 


